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B cratbe cpaBHHBAIOTCS JICKCEMBI, 0003HAUYAIOIINE 3aax, B IEPBYIO OYepe/lb B OasKaH-
CKHUX, & TAKXKE U B CJIABTHCKUX, TCPMAHCKUX, POMAHCKHX, OANTUHCKUX, KEIBTCKUX U IPYTUX
si3pIkax. [Ipemmaraercs X KiIacCU(pHUKAINS 10 Pa3HBIM MapaMeTpaM: IO MPOUCXOKICHUIO
OTHOCHUTENILHO UHJIOEBPOMEICKOr0 KOPHS; 10 CEMaHTHUKE U CEMAaHTHYECKOMY Pa3BUTHUIO; TIO
0003HAYCHUIO BOCIPHUATHS MOCPEICTBOM OIPECICHHBIX OPraHOB YYBCTB WJIM HX CMEIIIC-
HUs. Pe3ynbTarel H3y4eHUsT HHAOEBPOICHCKOTO KOPITyca JICKCeM, CIyKaIuX JUis 0003Ha-
YCHHUS 0IQPAKMOPHO20 80CHPUsMUS, TIOKA3bIBACT, YTO MEPBOHAYAIBHBIC SACPHBIC JICKCEMBI
CO 3HAYEHUEM naxuymv/3anax — *bhrh g-ro ‘maxmymuii’, *g*'reh- ‘nplarth, NaXHyTh M
h.ed- / h d- — NONONHAIOTCA U PACIIUPSAIOTCS JIEKCEMAMH CO 3HAYEHHEM ‘1yTh, BEATH, CILy-
BaTh’, ‘BO3MYyX, IBIIIATh , ‘UCTIAPSATHCS , ‘IBIMUTBCS, TIAEThH , ‘UyBCTBOBATH, OIIYIIATh, ‘OT-
Medarh, 3aMe4ath’, ‘MbIXTETh, HAKAMATL , ‘KayaTh, TPIACTU , ‘yAApATh, PaHUTH U Jp. TOT
(hakT, YTO B HEHHJIOCBPOIICHCKUX SI3BIKAX TAKKE MMCIOTCS OOIIMEC HOMUHAIIMU IS ,,JbI-
mare™, ,,AyTh U ,,3anax" (HanpuMmep, B CEMUTO-XaMHTCKUX U TIOPKO-TaTapCKHX SI3BIKaX),
CBUJIETENILCTBYET O CYIIECTBOBAHHUHU €II€ OJHOH S3bIKOBOI YHUBEPCAIIUU.

The article analyses the lexemes denoting smells, first in the Balkan, then in the Slavic,
Germanic, Romance, Baltic, Celtic and other languages. The lexemes are classified into
groups according to different criteria: by origin in relation to an Indo-European root; by
semantics and semantic development; names expressing perception through the senses;
mixing of the senses, etc. The results of the study of Indo-European lexemes indicating
olfactory perception show that the initial proper Indo-European words for mupuwa/mupus-
ma —*b'rh g-ro ‘smelling’, *g"'reh- ‘breathe, smell’ and .ed- / h d- are complemented and
extended by lexemes meaning ‘blow’, ‘air, breathe’, ‘exhale’, ‘smoke, smoulder’, ‘feel’,
‘note, notice’, ‘pant, getting hot’, ‘shake’, ‘hit, hurt’ and others. The fact that non-Indo-
European languages also have common names for breathe, blow and smell (e.g. the Hamito-
Semitic or Turkic-Tatar languages) outlines a linguistic universal.

Key words: smell, olfactory perception, classification, semantic nest, origin, development,
diversity, borrowings

Kniouosu oymu: mupusma, oipakTOpHO BB3IPUITHE, KIacu(pHUKaIHsl, CEMaHTUYHO T'HE3I0,
MIPOM3X0]l, Pa3BUTHE, pa3HOOOpa3ue, 3aeMKU
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B HayuHuTE cpeau ce BOAM IUCKYCHs 3a TOBA KAKBO TOYHO IPEACTaBIsIBA
TEPMUHBT 6b3npUsmue U KOJIKO Ca THIIOBETE BB3NPHUATHUA. TpaJULMOHHO Ce
CMsITa, Y€ UMa BB3IPHUATHS 32 JOIHP, BKYC, MUPHUC, CBETINHA U 3BYK.

3peHueTo U CIyXbT Ca JOMUHUPALIM NpPU YOBEUIKUTE ceThBa. Ha Tiax ce
abJkar okono 95% (83% + 12%) ot Bb3npuemanero Ha cBera. OcraHanuTe
5% ce pa3npeaesnsaT Mexay OCTaHAJIUTE TPU CETHUBA — OJI(PaKTOPHO (32 0O0HS-
HUE), TYCTaTUBHO (3a BKYC) ¥ TaKTHIIHO (32 IOTIHP).

B Hamiero ceBpemue U B HAIIETO KYJITYpHO IPOCTPAHCTBO OOOHSHUETO U
BKYCBHT Ca MO-MaJIKO AU(EepeHINPAHN U U3SIBEHU OT BU3YyaJHUTE, AyIUTUBHUTE
WM TaKTWJIHWATE ceTuBa. Ho M Te MMaT CUHECTETHUYEH XapaKTep, U T€ OKa3BaT
€MOIIMOHATHO Bb3JICHCTBHE BbPXY YOBEKA, MaKap M MAJIKO MO-CHEIHU(PHIHO.

KyntypHute pa3nnyus HECbMHEHO OKa3BaT BIUSHUE BbPXY Bb3MPUATHUS-
Ta, B TOBa YMCio U ondakropHute. ETHONO3UTE TBHPIAAT, 4€ OOOHSIHUETO MPH
,,JIPUMUTUBHUTE " HAPOJAH € MHOTO MO-U3BEHO, OTKOJIKOTO IPH ,,ITUBHIIN30BA-
HUTE . BB3MOXKHOCTTA Ha YOBEKa J1a Bh3MpHUEMa U UHTEPIPETHPA MUPU3MU €
W3UTpaia pojs BbB uiioreHe3ara, nogo0Ha Ha Ta3W HA )KUBOTHUTE. MUPHU3MHU-
TE€ HOCST 3HaHHUE 32 HEIIOCPEICTBEHOTO U 3a M0-JalleyHOTO 00KpbxkeHue. Upes
MUPU3MHUTE MOXKe /1a ObJie mperpareHa HHPOpMaIs Ha KUIOMETPU Pa3CTos-
Hue. OOOHSHUETO HU Na3u OT pa3BajieHa XpaHa UJIH OT MoXkapu. ApoMaThT Ha
BKYCHH SICTHSI OTKJIFOUBA OT/IEJITHETO Ha CIIFOHKA WM CTOMAIIHU CeKpeTu. Mu-
pPHU3MHTE BIHSAT Ha CEKCYaTHOTO MOBEJCHNE U Ha M300pa Ha mapTHbop (Imoit
2014: 128). Mupusmara Ha Telna, IpexXd WM MOMEIICHUS! HOCIT UH(pOpMAaIHs
i cbOyX/IaT CIIOMEHU 32 MECTa U XOpa, KOMUTO YOBEK OU MCKaJl, UJIH ITbK HE,
1A ,,IOMUPHUILE OTHOBO.

Cpen BCcHUKH TIET ceTuBa 0J1()aKTOPHOTO BB3NPHUATHE € Hall-CHIIHO CBBp-
3aHO ¢ eMoluKTe U yyBcTBara. OOOHATENHATA HU CHCTEMA € OT Hali-CTapuTe B
MO3bKa HM W M3MIpamia HHPOpMAaIus, KOSTO YIPABIsIBa €MOIMHUTE, TAMETTa U
MOBEJCHUETO HU. MUPHU3MHUTE MOTAT J1a HA BB3OYIST, 1a HU OKPHUIIAT, HITH ITHK
Jla IpeAN3BUKAT CTPaX, HEXKeEJIaHUe, I0pU KOTraTo Ch3HATEJIHO HE HCKaMe TOBA.

Hue He pasnonarame ¢ knacugukaiys Ha OCHOBHUTE MUPHU3MHU (OCBEH
0003Ha4YeHUsATA 3a IPUATHA / HETIPUATHA M HEYTpaJlHa MUPHU3Ma). 3a MO-TOYHO
OIKCaHWE CBbP3BaMe MHpHU3Mara ¢ 00EKTUTE, KOUTO sl M3Ib4BaT. B moseue-
TO CITyya TOBA Ca LBET, MIOJ0BE, IbPBECHH MUPU3MH, KaTO T€3U HA MOMHU-
Ha ChJI3a, PO3a, JIIOJSIK, SOBJIKH, IUMOHH, WIH CHITHH )KUBOTHHCKH MHPHU3MHU,
KaTo Te3HM Ha MYCKyC, aMObp U 1ip. M3mon3Bame cpaBHEHHS KaTo: ,,MHUPHILIE HA
Mope*, ,,Ha ropa‘, ,,Ha mposiet*‘. BneuamisiBaii e ¢pakThT, U€ 4ECTO TOBOPUM 32
MUPU3MHUTE OE3JIMYHO: ,,MUPHUIIIE HA TBPKEHO", ,,MUpHIIIe HA Xy0aBo*‘. Mupus-
MUTE Hai-00I10 HE OTKJIIOYBAT MHTEHIIMOHAJIHU YyBCTBA KAaTO THSB, arpecus,
3aBHCT, T€ Bb3/JIHCTBAT HA 00IIaTa CETUBHOCT, KATO MPUYMHSABAT MPHUSATHO WM
HenpusATHO ycemane. Criopea ChbBpeMEHHHM HM3CIIEIBAHUS CIAa0NTE HEBPOHHU
BPB3KU MEXKIY JIUMOMYHATA CUCTEMA, KOSITO OTTOBaps 3a BH3IPHEMAaHETO Ha
MHUPU3MHU U KOSITO C€ HamHpa B JCHaTa MO3bYHA XeMucgepa, U 30HUTE Ha
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Bpoxa u BepHuke, KoUTO OTroBapAT 3a MOpaKIaHETO M pa30OMpaHeTo Ha peuTa
Y KOMTO ca B JisiBaTa XeMucdepa, ca MpruurHa 3a JIMIcara Ha ChIIIMHCKU OJI(ak-
TOPEH PEYHHK, CIIOCOOCTBAII 32 MpaBHJIHATA HUICHTH(PHUKALNS HA MUPU3MUTE
(Xomr 2007: 189-190).

CMmecBaHeTO Ha ceTuBara e otoenszaHo oT AceHoBa u JlykoBa, HarpuMep
B UTAJIMAHCKUS Sentire 03Ha4aBa ‘4yBCTBaM’, HO U ‘4yBaM’, KAKTO U B I'PbLI-
Kust hpazeosiorusbM Axodw uid pipwadic ‘“ayBam = yceriam mupusma’ (lykosa,
AcenoBa 2013: 62). BeposTHa mpudnHa 3a TOBa CMECBAHE € ITbPBOHAYAIIHOTO
3HAYCHHE Ha He. *s(e)nt-ie/o- unu *s(e)nt-(e)i, kKoeTo oTOEIA3BA BCHUKU yCe-
nranus. IMeHyBaHeTO Ha BCHUKH CETHBA C €/IHA U ChIIa AyMa € OTOeNs3aHo0 OT
Epux ¢on XopuOocten, KOITO nuiile, 4e B €IHO appUKAHCKO TUIEME ChIIECT-
ByBa CIl€LIMajiHa Jiyma 3a ,,BIDKJIaM™ U Olle eHa, KOSITO € o0Ia 3a ,,9yBaMm,
,»JOKocBaM®, , Mupuia‘“ u ,,BkycBaMm'‘. Criopea To3u aBTOp ,,HsAIMa 3HAUCHHE
3apajii TOYHO KO€ OT CeTHBaTa MU a3 B ThMHHHATA ChbM IOIAHAJ B CBUHAPHU-
ka“ (Xopabocren 1925: 290-297). [Ipumepu 3a Ta3u yHHBEpCAIHMSI MOTAT Ja Ce
HaMepsT B Pa3NIUYHU €3HIIM, HAIPUMED B a3epCKu ijlamak o3HavaBa ‘Mupuma’
u ‘ycemaM BKyc’ (Xenunr 1916: 55); B e3uka Tao (0T ayCTpOHE3UICKUTE €3U-
1) /adik o3Ha4aBa ‘MUpU3Ma’ U ‘BKyC’, KAKTO U B MaHJapuH, B KOITO weidao
r“Ma chinuTe aBe 3HayeHus (JIuit 2010: 111).

Knacupukanus Ha HAMMEHOBAHUATA, CBbP3aHU € 0J1(PAKTOPHOTO
Bb3IpHUATHE:

HanmenoBanusaTa 3a Mupu3Ma Morar fa ObJaar KiIacH(pHIHUPaHU MO pas-
JMYHU HAaYuHH. ETUH BB3MOXKEH KpUTEpHil € 10 KauecTBO — 33 HeyTpaliHa, J0-
Opa u noma Mupu3Ma. BCHYKU HHI0EBPONICHCKU €3UIU UMAT TJIAroU ¢ 00110
3HAYEHHE KaTo ‘ycelllaM, Bb3IprueMaM MUpu3Ma’ U ‘u3/1aBaM, OTIEISIM MUPHU3-
Ma’. OCBeH TOBa CHINECTBYBAT U IIAT0JIM ChC CHEIHAIM3HUPAHO AHTOHUMUYHO
3HAYCHHE ‘MUpHINA TPUITHO / HempuATHO . JIekcemuTe 3a ,,MuUpu3Ma‘™ ca CHII-
HO €MOLIMOHAJIHO HATOBAaPEHH, (PaKT, KOUTO ce OTHACsS B MO-MaJika CTEIEH 3a
JIEKCEMUTE 3a ,,BKyC*‘, M IOYTH HUKAK 3a TE3U 3a OCcTaHanuTe cetuna. Criopen
00CTOATENICTBATA U YECTO € pa3IMYHA MHTOHALUS U U3PAKEHUE HA JIULIETO, HUE
TOBOPUM 3a MPUATHU WM HEMpPUATHU MuUpu3Mu. Hsikou nexkceMu ca ce crie-
UaIU3Upalii B IOCOKa ,,IPUSTHA MUPU3Ma™, a APYTH — B TIOCOKA ,,HEMPUATHA
MUpHU3Ma‘‘, KaTo aHI. fragrance «—— stench, ObIT. yxanue «—— cmpao. JIpyro
pa3BHUTHE OT ,,TPUSITHA MUPU3MA™ KBM ,,HEyTpaJlHa MUpHU3Ma“* ce HaOIonaBa B
Ip. popilw, Hopodid'.

Jpyru Bb3MOKHU KJIAaCH(HKALIMY, HA KOUTO C€ CIHpaMe TYK, ca: Mo Mpo-
M3XOJ CIIPSIMO U€. KOPEH; M0 CEMaHTHKa U CEMaHTHYHO Pa3BUTHE; HAUMEHOBA-
HUS1, OTpa3sBally Bb3PHUEMaHe Ype3 CeTUBaTa U CMECBAaHE Ha CETHUBATA.

! Tlopagu OrpaHHUYSHOTO MSICTO B HACTOSILETO M3[aHHE Ta3u KIaCH(DUKAIMSI € HaJMIHA KaTo
YacT OT HAaLIUs MO-TOJISIM TPYZ 32 MOANPABKUTE B €THOJIMHIBUCTUYEH ACHEKT.
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1. o mpousxon

ChIIMHCKY Ue. JTEeKCEMU 3a MUpUuuia, MUpusma:
-ue. Xopen *h.ed-/*hd- ‘mupuma’, koito B nar. € odor (/le Baan
2008:425-426). I'p. ooun ‘6nmaroyxanue, 1bX’ < 6{w ‘MupHIIa, yXas’,
€ POICTBEHO ¢ Jart. odor ‘mupusma’, odefacio, ol(e)facio, oleo, olére
‘MupuIa’ (BEpOsSTHO -d ITbPBOHAYATHO € CBBP3aHO 3/[paBO, BIOCIIE/I-
cTBUE MoA BiusiHUE Ha oleum craBa —[) (Ilokopuu 1959: 772-773).
Ot Tax mpousnuzart: urai. odore, Pp. odeur, ucn. olor, nut. vodziu,
uosti, 1aTB. uoZu, uost, apM. hot, and. amé ‘mMupusma, IpusiTHa U HE-
npusitHa’. Cropen lO. TlokopHu TpoW3BOAHOTO 3HaUYeHHE Ha *od-
‘POTUBEHE, HeXKETIaHUE, OMpas3a’ MOXe J1a Obe CBBP3aHO C ITbPBUY-
HOTO KaTo ‘HEOX0Ta, HexellaHue cieacTBue Ha mupusma’ ([lokopHu
1959: 773);
-ue. xopes *b'rh g-ro- ‘mupument’ (Jle Baan 2008: 238) > nar. fragro,
-are ‘mMypuIIa CUIHO, mW3naBaM (cianka) mupusma’ (IToxopuu 1959:
163), nap. nar. *flagrare, c muCUMUIANINSA OT JIAT. fragrare ‘W3maBam/OT-
JeTsIM MUpHU3Ma’, IPOTOUTal. *fragro-, flair ‘mupusMa, IpusiTHA U He-
npusitHa’, cTdp. flaire ‘Mupu3ma’, 0COOEHO B JIOBa ‘MUpPHU3MAa, yCEIIaHEe
3a mupuc’, ¢p. flairer, aurn. fragrant. ChIIUAT KOPEH B TEPMAHCKHUTE
€3UIM CE pa3BUBA KbM: HEeM. Bracke ‘NOBIDKUHCKO Kyde, KOETO ThPCH
cienara 1o MUpHu3Ma, XpbTka’, aumiL. brach ‘cwvm.’ (Kimyre 1957: 95);
-ue. KopeH *g"reh - ‘numam, mupuma’, mseneH ot 0. IMoxopuu
OT CTHHI. jighrati, ghrati ‘MupuILIa, Bb3IpUEMaM MHUpHU3Ma’, TPUY.
ghrata-, ghrana- ‘Mupu3Ma, TIpHUSTHA W HENpUATHA', ghrdnd ‘HOC’,
ghrati- ‘mupusma’, Tp. dogpaivoucl ‘MUpHUILA, YyBCTBaM, yceram’ (<
*odes ‘Mupuzma’ + *gvhr-) (Ilokopau 1959: 495).

2. 1o ceMaHTHKA M CEMAHTHYHO Pa3BUTHE

1.1. Jlekcemu, ¢ BbTpeniHa opMa OT 8b30yX, OUUAM, OYXAM:

OndaxropHUTE BH3MPOATHS Ca MPSIKO CBBP3aHM C Bb3/1yXa, Upe3 KOUTO ce
npeHacsaT mupusmute. [lpu doBeka (v mpu OO3aHUIIMTE BHOOIIE) OPTaHUTE
Ha OOOHSIHUETO Ca CBBbP3aHU C AMXATEIHUTE MbTUIIA. V3cienBaHus, U3BbP-
IIEH! OT OpPUTAHCKU M aMEPUKAHCKHM yUeHM, YCTaHOBSBAT, ye OOOHSTENHATa
CHCTEMa € TSCHO CBbp3aHa C JUILIAHETO, C YecToTara M Obp3uHaTa, ¢ KOATO
BB3IyXbT HaBIW3a Mpe3 Hoca. Koraro BaumiBame, HUE CTUMYJIHpaMe HEBPO-
HHUTE, OTTOBAPSIIY 32 OOOHSHUETO B MO3bYHATA KOPA, KAKTO M aMHTAajara u
XHIrokamimyca. B cbcTOsIHME Ha MaHuKa pUTHMBT HA AMIIAHETO ce 3a0bp3Ba,
KOETO OKa3Ba IOJIOKUTEITHO BIHMSHUE BbPXY MO3bYHHTE (YHKLIUU U IMPABU
Bb3MOKHA M0-0bp3a peakuus cpsMo OMaCHOCTUTE B OKOJIHAaTa cpefa (3enaHo
2016: 12448-12467).
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Bpb3kaTa Mex1y TUIIAHETO U OJI(PAKTOPHOTO BB3MPHUATHE CE HAOII0IaBa
Y Ha €3MKOBO paBHuIIe. J[ymure, c KOUTO ce 03HauaBa Bb3IPHUEMAHETO Ha MH-
pHu3Ma, ca €eTUMOJIOTHYECKH CBbP3aHU C IOHATHUSATA ,,BB3AYX, Aumam ([lyko-
Ba, Acenona 2013: 59). OcBeH TOBa JIEKCEMHUTE OT CEMAaHTUYHOTO THE3I0 OU-
wam, oyxam, nywia Morar a ObJaT uASHTUDUIIUPAHU C OYX, OVuLd, NO3HABAM,
nonyuasam no3uauue. JINIaHETO € OCHOBEH MIPU3HAK Ha JKUBOTO TAJIO. Y HAC
npH paXkaaHeTo 0abara akymiepka AyxBa B ycTaTa Ha JETeTO, ,,3a Jla Ce pas-
TBaps nymmukara My . Cpen eBpeMU3MHUTE 3a aroHUs ca: bepe dywia, coupa
Ooywama. CMBpTTa HACTBIIBA, KOTATO QyIaTa M3je3e OT TSUIOTO IMpe3 ycTara
(MHUT 2016: 457).
-ue. KopeH *h.enh -mo- ‘Barep’ (beexec 2010: 102-102)*: 6enop. nio-
xaywv, YKp. roxamu, oi. wgchac, won, 4eul. vuné, cichat, cioB. vone,
cuchat, cp. wywkamu, éoramu, XspB. njuskati, vonjati, CIIOBeH. vonj.
Benuku te3u popmu ca ot *-on, *on-s ¢ unu 6e3 nporeTudHo v-. Te ce
CBHOTHACAT ChC CAHCKPHUT: aniti ‘TUTIAM, JIbXaM , TP. GVEUOS ‘BATHD  —
nymara e opmanHo uaeHTudHa ¢ aart. animus (Opuck 1960: 105). 1O.
[TokopHU PEKOHCKTpyHpa He. KOpeH *an(2)- cbCc 3HAYCHHE ‘IHIIAM’,
TIOJTYYCH Upe3 PeIyKIHs OT KopeHa anghen- ‘MUPU3Ma; IMIHOCT KAKTO
B apM. anjn, gen. anjin ‘Aynia, CbIIeCTBO, JIMYHOCT , CTHOPB. angi ‘MHu-
pusma’, an6. anj ‘npx’ (Ilokopuu 1959: 38, 39 u 43);
-ue. *d"eu-, B caHCKpUT dhii- ‘Knats, apycam’ u rp. fow ‘typm, Oyps’,
pOACTBEHO ¢ mpacnas. *duhati ‘myxam’, caHCKpUT dhiima-, nart. fumus
‘mymiek, napa’. Ha rot. dauns (B moBedero ciy4daum = odun ‘Onaroy-
XaHue, 1bX’, HO U Ooppnoig ‘00OHSHHUE, MUPHUC’) € POJACTBEHO ChC
CTHUCI. daunn ‘HenpusTHA Mupu3Ma’. HnoeBponeiickuTe KopeHu, pe-
koHctpyupanu ot 0. ITokopuu, ca: dheues-, dhués-, dheus-, dhiis- n
ca CBbP3aHM ChC 3HAUEHUS ‘IyXaM, IUIIaM, pa3lpbCcBaM, Bes, MbIVIa,
nexa, npax, cMepT’ (I[Toxopuu 1959: 268-271). UunoeBponeiuTe
ca cw3nanu HebecHoTo OokecTBO Deus Pater ot putyana usrapsine Ha
MBpTBUTE. [lyXOBeTe Ha MOYMHAIHUTE Ca UACHTU(DUIIUPAHU C Tapara B
CTyna, C IMyIIeKka, KOWTo ce m3aura B Hebero. He camo mupoeBpomneii-
[UTE Bh3MpUEMaT AUMa KaTto Bpb3Ka MKy HeOeTo U 3emMsTa. B Hakon
a3MaTCKH KyJITypH TOH Bb3HAcs aymiara B orBpaHOoTO (LlleBanue, ['eep-
opant 2000: 272). Tazu Bsipa HaOmomgaBaMe XWIAIOJETHS TO-KHCHO
U B TPaIUIMOHHATA HAPOAHA KYJITypa Ha ObJrapure: AyliaTa € HeIlo
HEBUIMMO, BB3/YIIHO, IbX, JUXaHHE, HA HSIKOM MECTa TS CE ONPEIeIs
kato BATHp uiu napa (MHUT 2016: 457);
B 6ankanckume, craeanckume, cepmanckume, pomanckume, OAIMUuCKU-
me U KeimcKume €3UI HAMMEHOBAaHUATA OT T€3W HHI0EBPOINEHCKI KOPEHHU ca
00N CIieHUs OOJTUK U 3HAYCHHUE!

2 TIpu Iokopuu: *ane- ‘nyxam, mumiam’ (ITokopau 1959: 38, 39 u 43)
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B 6vreapckus e3uk:

— CTOBJAL ABX3 ‘BATBP’, OB ObX ‘BAMIIAHUAT U U3JAUIIAHUAT BB3AYX
u ‘mupusma’; ot ue. kopeH *dhuso-s (BEP 1: 466). B ctpyc. dyxw e
O3HaAyaBaJIo ‘Iylia, pa3yM, HACTPOEHUE, BAbXHOBEHUE , HO U ‘BATBHD,
usnapenue’ ot npacias. *duchwv ot nue. *dheu-s- (Uepaux 1999: 276).
Crnopen O. Ilokopuu ue. kopeH € *dheues- ‘pa3npbckBaM, U3TyXBam’
(IToxopau 1959: 268-271), a cnopexn aBTOpHUTE Ha ,,PEUHHUK Ha WH-
nmoeBporeiickuTe raronu’ e *dhyes- ‘BaumBam, w3gumsam’ (PUED
2001: 160);

— Mupuwia / Mupuzma ot Tp. uploo, aOpUCT Ha uvpilw ‘MUpUIIA, yXasi,
BoHs . Jlymara ce cpeimia BbB BCHUYKH OQJIKAHCKU €3WIHU (HAMp. PyM.
miroase, mirodie, mirositurd) 1 € 3a€MKa OT TPBLKHU C IPOU3XOJ] OT
CTIp. uvpov ‘6maroyxaHHo Macio, nmapprom’, uvpi{em ‘Omaroyxas, map-
bromupam’, (Opuck 1965: 273). PasnpocTpaHEHUAT OT CTapOTPBIKU
IJIaroJl ce CuMTa 3a JICKCHKaieH Oankanu3bM (/[ykoBa, Acenora 2013:
60). Ctrp. udpov e KynrypHa aymMa ¢ HeussicHeHa etumotorus (beexec
2010: 983);

— 6OHA ‘MMpUIIA JIOUIO’/‘HENPUATHA MUPU3MA’, CTOBJIL. BONIA C HEYTpall-
HO HA4aJIHO 3HAYCHUE ‘MUPU3Ma, IbX’ OT €. *h.ed-/*hd-, cpomHo ¢
nar. odor ‘mupuc’ u Tp. ooun ‘omaroyxanue, 16X’ (BEP 1: 176). Cniopen
HAaC TBBP/IE BEPOSTHO € Ta3M AyMma Ja MpOU3JIH3a OT APYr He. KOPEH:
*h,enh -m- ‘Batbp’ (beexec 2010: 101-102). Jlymara cbiiecTBYyBa BHB
BCUYKH CJIABAHCKU €3ULM: PYC. VOnb, CIOBEH. VOHj, Cp., XbpPB. VOHJ,
KaTo €IMHCTBEHO B Yell. Viiné 03HayaBa ‘MpHUsTHA MUpU3Ma, Taprom’.
M. Croi1 cbmio 00sCHsBa IPOU3X0/a HA Ta3K AyMa OT ue. *h.anh - “ny-
Xam’, YUUTO TIPOU3BOIHHM Ca: CTUH]I. dniti ‘IyXxaM’, Tp. dnemos ‘BATHD,
IbX’, JIaT. animus ‘AyX, Aylia’, CTUPI. andl, TOT. uz-anan ‘U3aMIBam’>
(Choit 2015). Cnopen Hac € KOPEKTHO Ja c€ pa3feliAT BOHS OT yxas:
BOHS OT ITbJIHATa CTENEH */,enh - C XapaKTEPHOTO 3a CJIaB. €3ULH IIPO-
TET. W-, & *pxati OT HyneBa crenen *hnh -. Tyk KOPEHBT € ¢-, a -xa €
cy(uKc, KOUTO ce sIBSBa 10 CHJIaTa Ha aHaJIOTUs, Hatlp. ¢ *duhati, kakTo
e otoenszano y @acmep (Pacmep 1955: 234)

B epvyxua e3ux:

— CTTp. 7véw ‘AWiaM, Ipxam’ 1 ‘Mupuia’. B uctopusita Ha TPBIKHUS €3UK
Tvéw ‘nuiaM, aApxaMm’ HajfensiBa Haja woyw ‘ayxam, aumam’ (Dpuck
1965: 1142). Co1. woyn Ha CTrp. O3HaYaBa ‘IbX, AUXaHUE, TyIIA, KU3-
HEHa CUJIa, )KUBOT , a B ChbBP. I'P. €3UK W)/ OTpaHUYaBa 3HAYEHUETO CU
camo 1o ‘nyma’ (CTT'PBP u I'bP);

3 BanasBame rpadukara Ha M. CHO#.
4 3a ToBa yrouHeHue Onaromaps Ha Buisina Muxaiinoa. ITo-nonpo6ua urdopmanust Moxe 1a
ce Hamepu B DCCS 25: 157-158).
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Jvuog ‘nyx’. IIppBOHAYATHO 3HAYEHHMETO HA Aymarta € OWiIo ‘aum’,
CPOJHO C JIaT. fumus ‘TuM’ ¥ TipaciaB. dymv. Pa3BuTHeTo Ha 3HaYCHME-
TO B TPBIKHS €3UK MTPEMUHABA MPE3: ‘IUM, IbX, MOIbX, ayx (Dpuck
1960: 694);

dTuog ‘mapa, MylieK, MBINISIBUHA', KOGTO € KOHTpaxupaHa ¢opma oT
GETUOG W OCBEH B CTAPOTPBIIKH CE Cpellla B CTUH/. dtman- ‘aynia’ u Ha-
MOMHS Ha cTBUCHeM. atum ‘Atem’ (®puck 1960: 179-180). Cniopen P.
Beekec ne. BepOasieH KOpeH € */i,ueh - ‘myxam’ u TOH MMa CIIEHUS pa3-
BOM B €3MIIUTE: CAHCKPUT vati, TOT. waian, CTBUCHEM. waen U TPacliasB.
ve-ja, Bcu4ku cbe 3HaueHue ‘myxam’ (beekec 2010: 27);

dvepog ‘BATHP  — qyMara € (hopMallHO UICHTHYHA C Jat. animus (Ppuck
1960: 105) ot ue. xopen *h,enh -m- ‘Barsp’ (beekec 2010: 101-102),
CPOJIHHM Ca: CAHCKPHT aniti ‘AWIaM, IbXaM’, CTUPIL. anal, yencku anadl
‘IbX, NUINAHE, Bb3AYyX , CTUPJ. animm ‘Ayma’, TOTCKA uzanan ‘us-
JUIIBaM’, CTHOPB. anda ‘mumam’, CTaHII. edian ‘IUIIaM’, apM. anjn
‘mywma’, mpacias. vonja.

B pymwvuckus e3uk:
— a duhni ‘gyxam’, ‘mpxam’ (1 ‘MHUpUIIA JIOMIO, BOHS ) — 3a€MKa OT OBJI-

rapcku. Chil. uMme duh cbe 3HaYEHHUE ‘NyX, TyIlia, BAUIIBAHE, UHTEIH-
TeHTHOCT, Obp3a MHUCHJ, HAMEPEHUE’ € 3aeMKa OT cllaB. duh. B pymbH-
CKMS €3UK MPOU3BOAHU Ha duh ca: duhdi ‘MupuIna JIomo, CMbpAst’ ¢
BapuaHTu duhni, duhlui, duhli. ®opmute duhor v duhoare ca monmydenu
BEPOSITHO B PE3yiITaT Ha cMecBaHe ¢ putoare. [Iponss. duhoare (0T CT-
Obar. duh+toare) o3nadaBa ‘Bons, cMpan’ (HopwsHecky 2001: 305).

B anbanckus e3uk:

amé ‘Mupu3Ma, MPHUSITHA W HEeNpUsATHA OT mpoToand. *adma, ot wue.
*h,od-meh, ‘mupu3ma’, pOACTBEHH C IP. 65w} ‘MupuU3Ma, yxanue’ ([e-
mupait 1997: 77). ®opmure améz, aGmzé ca TMMUHYTUBHH ChC CY(UKC
-(é)z(é);

frymé ‘nwx, numane’ u ‘mupusMa’. [Ipowsxoxkaa ot miarona fiyj ‘my-
XaM, U3IyXBaMm’, KOETO € OT MpoToand. *sprignja ‘Osiram, n3de3Bam’ |
ce CBbp3Ba ¢ pyckoTo npvieamu ‘ckadam’ (Opborn 1998: 103);

eré ‘BATBHP’, ‘mupu3Ma’, oT JatT. gér ‘Be3ayx’ (Opwon 1998: 89). Mbaj
eré ‘u3aBaM MUPHU3Ma; MUpHUILIA’;

vajna té mira ‘6naroyxanus’, 3aemka ot cian. (BEP 1: 176).

OO0 3a cragaHckume e3uyu ca JEKCEMHUTE OT CEMaHTHYHOTO THE3/I0 Ou-
wam, oyxam, ovxam. Te MPOU3XOKIAT OT TpaciaB. KOPeH *duxvs M B pa3ind-
HUTE CJIABSHCKH €3HIIM Ca PETUCTPUPAHHU C MHOXKECTBO 3HAYCHUS: ‘TyX, BATHP,
Iylia, BAbXHOBEHUE, AUXaHUE, MUpU3Ma (TIpUSITHA M HEMPHUITHA), TOIUIMHA,
MBKECTBO, CMEJIOCT, NTaMET, YyYBCTBO, HACTPOEHHUE, HEUHCTa cujia’ U JIp. (BXK
no-nonpoono EPCE 5: 153);
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— Ot eepmanckume e3nuuy WB. lukt v nat. lugt ‘Mupusma’ IpOU3INU3AT OT
CpBHUCHEM. [ucht ‘Bb3myX, muinam, mupuma’ (criopen @p. Kiyre ¢ mesic-
Ha etumonorus (Kiyre 1957: 448);

B nemcxus:

— Duft ‘mupuc, yxanue, apomar’ (B 1ar. duft, mB. doft); o3Ha4aBa ouie 1
‘(hvHa MBIIIA’ OT CPBUCHEM. fufi, CTBUCHEM. duft ‘MBI, CKpeX, clana’
U € POJCTBEHO ChC CTHOPB. dupt ‘mpax’, CaHCKpUT. dhilpa- ‘mapa, Ta-
MsiH’, dhiima- ‘mytiek, mapa’, nar. fiimus ‘mymex’, ToT. dauns ‘MUupH3-
ma’ (bpk 1998: 1026). Criopen ®p. Knyre duften ce cBbp3Ba ¢ dimpfen
‘mymia’, a cTapuTe 3HaYeHUS Ha Tymara (OCBEH ‘apomar’) ca ‘MbIvia’ U
‘CKpex’, KouTo ca auanekTHo pasnpenenenu (Kimyre 1957: 146);

— Rauch ‘nuwm, nymek’ (B HUIEpI. rook, auri. reek, nat. rog, WB. rok) ca
oT mparepM. *rauki-, koeto ce cBbp3Ba ¢ and. eré ‘BATHP’, ‘MupHu3Ma’
(Kmyre 1957: 586);

— riechen ‘mupuIa, yxas, BOHS, TOMUPUCBAM HEIIO  OT CTBUCHEM. riohhan
‘my1ia, u3napsiBaM, MUpHILA; yCelaMm MUpHu3Ma’ . 3aeIHO ¢ HUIEepI. rieken,
a1 reek, pus. riaka BomsaT no nparepm. *reukan (Kiryre 1957: 599);

— B pomanckume e3num: Qp. fleurer ‘uznaBam apx, mupuiia’, ctdp. flaor
‘MUpHU3Ma, MUPUIIIA, yCeIlaHe 32 MUpHU3Ma’ BEPOSITHO OT Hap. Jat. flator
‘mMupu3ma’ OyKB. ‘TOBa, KOETO M3IyXBa’, B KJIACHUECKHS JIaT. ‘U3IyX-
BaIll, OTBABAIl OT flare ‘U3ayxBam, OTBSIBaM’, KOETO € POJACTBEHO ChC
craunn. blawan. Beposten ue. xopeH 3a flare: *b'leh - / * b'lh - ([le
Baan 2008: 226-227);

— B banmuiickume e3uuu: muT. dvokus ‘cmpan’, . dvokti ‘cmbpast’, pon-
CTBeHU ¢ dvékti ‘numam’. Ha nut. dusas e ‘3aabpxBane, 3a1yX’, a poi-
CTBEHMTE JIUT. diiséti, diistioti, 1aTB. dusét ‘JuIiaM TEXKKO , TUT. dvasas,
dvasia, natB. dvasa ‘1pX, TyX, Aylia’ KaKTo TPU CIIABTHCKUTE €3UIH ca
cBbp3anu ¢ ue. *d"uos- (Jepkcen 2015: 148-149);

— Ot kermcxume e3u: B OPETOHCKUSA: ¢ ‘houez ‘Mupu3Ma’, chliara Jyma
c’houez Ha yen. o3HadaBa ‘IuIaM, Bes, OTBsIBaM; CTUPIL. bolad, HOBO-
upin. boladh w baladh ‘mupusma’ ca ¢ BeposiTeH mpousxon ue. *b'olo-
‘my1eK, mapa’ ¥ Morar ja ObJaT CBbp3aHu ¢ JatB. buls, bula ‘Bnaxen,
MBIIUB Bb31yX, BUCOK mymiek’ (ITokopuu 1959: 162).

He e u3HeHasa, 4e HEMHIOCBPOTICHCKH €3HUITH CHIIO MMAT OO HAMMEHO-
BaHMS 32 ,,TUIIaM, , AyXaM* U ,,MApuU3Ma‘:

— apabcku: 43y rihat — ‘mupusma’, Ly rihun — ‘BITBP’;

— UWBpHUT: MM ruach — ‘BOMIBaHe, BITHP, IyX, THAB , 1 M7 reiach — ‘Mu-
puIa, Mupu3Ma’;

— TIOpKCKO-TaTapCKUTE €3UIM CHINO MpUTEk)aBaT OOIl KOPEH 3a KOM-
IJICKCHO HAaWMEHYBaHE Ha ,JyXaHe, OTBsBaHEe M ,yCelllaHe Ha MHPHU3MA,
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cMpaj’, KOMTO ce sBsBa BbB BapUaTUBHUTE (HOPMU: ij, is, es, oS, us, ut (XeHUHT
1916: 55).

1.2. Jlexcemu, MOIy4EHH Ype3 CEMAHTUYHO PAa3BUTHUE: nyuia — MUpuid

JI0WO:

-ue. KopeH *d"uoh -i- ‘myma’ > nar. fétére ‘MMpHILIa JIOLIO, CMbPAs’,
poactBeHo ¢ fumus ‘mymek’ (e Baan 2008: 229-230, Knaitn 1966:
585) > uran. fetido ‘310BOHEH’, fetore ‘BoHA, cMpan’, ¢p. fétide (cbu.),
uct. heder, hediondo (cw.), aHri. fetid ‘cmbpasny’.

1.3. .HCKCCMI/I, HOJYYCHH YpC3 CCMAHTUYHO PAa3BUTHUEC: HApaHA6AM —> MU-

puwa:

-ue. *smrd-eh -. Cnopen 1O. ITokopHH MbPBOHAYAIHOTO 3HAYCHHUE HA
smerd- e Ouno ‘xanema mupusma, BoHs (IToxopuu 1959: 970). Criopen
I Kpoonen npororepm. *smertan- ‘HapaHsiBaM’ (CTBUCHEM Smerzen,
HeM. schmerzen ‘m3nuTBaM OOJKA’), ca POACTBEHH C TP. OUEPIVOS
‘y’KaceH, 3aruianmuTesieH’, apM. mart ‘BoWiHa, OUTKa’, Jat. mordo, -ére
‘xanst’, TUT. smirdéti, npacnas. smredéti ‘mupuma’ (Kpooren 2013:
457). CxnonHu cMme 1a npuemeM obscHenueTo Ha I. KpooHneH 3a npo-
U3X0la Ha cMbpOs / cMpad B CIABIHCKUTE W OANTHICKUTE €3UIIU:
npacias. *smordeti/*smardv ot nue. *smor-d-, Bapuant Ha *smer-d- ce
CBBP3Ba C NIPOTOrepM. *smertan- ‘HapansBam’ < ue. *smrd-eh -.

CaHckput. gandha- ce CbOTHACS C aBECT. ganti- ‘HEMPHUITHA MUpH3Ma’,
cToepc. gasta- ‘3alalllMTENeH , HOBOIEPC. gast ‘Joll’ U € OT KOPEH,
KOMTO € BUIuM B gandh- ‘yapsim, HapaHsBam’ (bbk 1998: 1024);

1.4. JIekceMu, OTy4EHHU YPE3 CEMAaHTUUHO PA3BUTHUE: C2Opeus8am, Usna-
pABaAM — OMOENAM MUPUSMA:
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B repmanckuTe e3unm: smell ‘Mupuiia, u3mgaBam/OTAEISAM MUpHU3Ma’
BEPOSITHO € POJICTBEHO ChC CPHHIEPI. smolen. Popmara B CpaHIvl. €
smelle, B cbBp. aHTIL. smolder (He € perUCTpUpaHa B CTaHIII. ), B HUACPI.
smeulen ‘nyma, ties’, BbB paam. smoll ‘ropenr’ (Knaitn 1966: 1462).
BeposTHOTO pa3BuTHE Ha 3HAUEHHETO € IIPE3 UNAPABAM —> OMOENIM
Mmupusma, nonoOHo Ha HeM. riechen (bbk 1998: 1024);

AHTN. breath ‘mupu3ma, yxaHue, CMpaj, U3AHUIIBaHe, mapa’ < CTaHII.
breep, brép <wue. *bher- ‘Baps’ (Knaitn 1966: 197);

Crucn. pefr ‘MmupusMa’, HO M ‘BKyC’ € CPOIHO ChC CTaHIII. pefian ‘IbXTH,
cropeusiBaM’ U ¢ Jart. tepor ‘TOIUIMHA , CAHCKPUT fapas- ‘TOpeluHa’.
PazButnero Ha 3HaYEHUETO OT ,,TOIUIMHA, TOPEIIMHA KbM ,,MUpU3Ma‘*
U ,,BKyC" MOXe Ja ce 00sCHU C M3MyCKaHEeTO Ha Mapa OT XpaHara Inpu
rorBeHe (bbk 1998: 1023);



1.5. Jlekcemu, MOTy4eHH Ype3 CEMAaHTHUYHO PAa3BUTHE: YOpAM — OMOeNIm
MUpuUsMa:

— Hewm. stinken, Gestank v anrn. stink, stench ca c BEpOsSTEH MPOU3XOIT
TOT. Stiggan ‘yapsM, cOTbCKBaM ce ¢’, CTHOpPB. Stokkua ‘ckauam’ c
Ipe/cTaBaTa, 4ye ako HEIlO Ce yaapu CUIHO B APYro, ce pasnaaa Ha
MHO)KECTBO MAJIKU YaCTUYKH, U3MapsiBa ce, OTAENS ce AbX (UCH. hniss
‘HeNpuUsATHA MUpHU3Ma WU BKyC € pOACTBEHO c¢ hnita ‘ynpsm’) (bbk
1998 : 1024). ®p. Knyre npeanara npyro oOsicHEHHE 3a pa3BOs 3Ha-
YEHWETO Ha Ta3W JyMa: CIOpe] Hero TO € OT I'bPBOHAYANHO Stieben
‘pasnpbCcKBaM, pasmuiIsBaM’, KOCTO C€ JI0Ka3Ba OT u3pasa einen Stich
haben ‘nznaBam noma mupuzma’ (Kiryre 1957: 751);

1.6. JIekceMu, MOy4yeHH OT CEMAHTUYEH MPEXOA: 80USAM CUNEH WYM —>
MUpUWA 10UL0:

— Ip. fpoud> ‘mupuimia nomo, BOHA  OT CTrp. Spdupog ‘BoHs, cMpan’
(Dpuck 1960: 275). Cnopen I. babuaboTHC fpwudco TPOU3X0XKIa OT
CTIrp. fpouog ‘CUiIeH TIyM, TPSCHK, TPHMOTEBHIA’> M CEMAaHTUYHUSIT
MPEXoJ ‘BIMTaM CHJICH IIyM’ — ‘MUpHIIA JIOMIO  ce ABJDKU Ha (akTa,
4e noHsKora cies oypst mupuiie jomo (babuusoruc 2008: 391)°. JIpy-
ro obsicienue ce Tbpcu oT K. brk — fpdpo ipu MeAUIIMHCKUTE aBTOPU
O3Ha4yaBa ‘THMEHE Ha 3b0’, OT KopeHa fifpwokw ‘rearaM, asMm’ (badbu-
wpotrc 2008: 391), ‘pazspkmaM’, HO B IBIIBJIHUATEIHOTO, CIICIIUATHO
3HAYCHHE Ha ‘passpknaM, mpuauHsaBam rTHuene’ (bpk 1998: 1027).

2. HaI/IMeHOBaHI/lﬂ, oTpa3siBallld 6b3npUEMAHe Upe3 cemuesama

OndakTopHOTO BB3NPHUATHE € HE CAMO €IHO OT CeTHBara. To HU HOCH He
caMo IIO3HAHUE 3a CBETa OKOJIO HAC, TO € CBBP3aHO C EMOLMUTE, KOUTO U3MUT-
BaMe, KOraro Bb3IIpMeMaMe paziauuHuTe Mupu3Mu. HeciryualiHo HsKou sipku
CIIOMEHH, 0COOEHO 3a MOMEHTH B JETCKUTE IO/IMHHU, CA HEOTMEHHO CBbP3aHU
C MUPHU3MUTE, KOUTO CM€ BB3NPHUEMAJIH B ChIUTE Te3U MOMEHTH. C TepMUHU
oT cepara Ha 051()aKTOPHUTE BH3MPUATHS C€ O3HAUYABAT MPEIIyBCTBHS, HHTY-
WTHBHO 3HaHUE, CIOCOOHOCTTA 3a MPABUIIHO Pa3unTaHe Ha MPU3HAIIH, OL[CHbY-
Ha XapaKTepUCTHKa (BX Mo-moapodHo AceHosa, [[ykoBa 2013: 55-65).

Hemckusit dpaszeonoruzsm Ich kann jemandem nicht riechen (OykB. ‘He
Mora JiJa MUpHIIIa HIKOro’) 03HayaBa ‘He Mora Aa ThpIs Hskoro’. Toit nma 0b-
rapcku U (ppeHCKH eKBUBAJICHT: He Mo2a 0a 20 OUWAM, ne pas pouvoir sentir

5 Criopeq HAC TyK MMa OMOHHMHES: Spud U fpopo¢ ‘CUIIeH IIyM, TPSCHK, rppMoteBuna’. Ot
enHa crpaHa dpuck o0sCHBA fpduog Kato ‘BOHS, CMpaj’, OT JApyra — CTaporpbIKO-ObIrapCcKusT
peuHHK: fSpwud ‘1. xpana, sctue; 2. sneHe, nmueHe’ (CTIPEP 1943).

®V Hac ce ka3Ba ,,MHpHIIlIe Ha KoeHapo™. ToBa € ocobeHa MUpH3Ma, KOSITO Ce ycella Clie]] rpa-
JIYILIKA WK CJIEJ CHJICH ABK]I, KOTaTo 3eMsTa ¢ Ouiia MHOTO cyxa. CHopes HAKOHM € MUpHU3Ma Ha 030H.
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¢gn ‘He Mora Jila MUPHIIIa HAKOTO, HE IIOHACSIM MUPH3MaTa Ha HAKOTO, U3ITUTBAM
KBbM HSKOTO CWJIHA aHTHmatus . [[pyr Hemcku ¢dpa3eonorussM sich verduften
HsIMa 001110 C MPUATHATA MUPHU3MA, a C )KEJIAHUETO HU HAKOH J]a M34e3He, ¢ Obi-
TapCKu BapHaHT: usnapasai ce, uzyezsau. Openckusar uspasz Gargon qui sent
sa province ‘Momue, KO€TO HOCH 0COOCHOCTUTE Ha CBOSATA MPOBUHIINSA, OYKB.
MOMYe, KOETO MUPHIIIE HAa CBOSITA IPOBUHIINS/00IaCT/pErnoH’ Ma CEMaHTHY-
Ha Bpb3Ka ¢ HeMckus Der stinkt mir gewaltig ‘To3u MU CMBPIA MOIIIHO .
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B cnaBstHCKUTE e3uru: venl. cichati, cblll. UMe Cich ce ChbOTHACH C citit
‘qyBCTBaM, ycemam’. YemkoTo cichat, KaKTo U TOJICKOTO czuc, Moa00-
HO Ha (DPEHCKH, ca pa3BUIIN 3HAYCHHE OT yceujam, 4yecmeam — Mupu-
wa, evznpuemam mupuzma (bok 1998: 1024);

aHINI. Scent ‘apoMar’ TPOM3NU3a OT CTP. Sentir ‘yceliaMm, MUPHIIA,
JIOKOCBaM, BKyCBaM’, KOETO OT CBOSI CTpaHa € OT Jar. sentire ‘yce-
1am, Bb3IIpHeMaM, 9yBCTBaM, BUXK/1aM, 4yBaM’, JIaT. sentio ‘“4yBCTBaM,
ycemam, Be3npuemam’ (JIBP 1990: 612), *sentor ‘mupusma’ (Bange
1954: 515) < me. *s(e)nt-ie/o- unmu *s(e)nt-(e)i- ‘ycemiam, 9yBcTBam’
(/e Baan 2008: 554 u Knaiin 1966: 1394);

Ot kenmckume e3uln: yeic. arogl ‘mupuma’ ot *are-wo-clou- e poa-
CTBEHO C clywed ‘ycemam, Bb3npueMaM upe3 ceruBara’ (bvk 1998:
1023).

3. HaI/IMeHOBaHI/Ifl, 0TOIA3BAIIN CMEC8AHE HA CEMUBAMA

B Hemckus: B CPBHCHEM. ChIN. UME Smak ‘BKYC’ € M3IMOJ3BAHO M ChC
3HadueHue ‘mupusma’; qHec Geschmack oznauaBa camo ‘Bkyc’. Mnmo-
eBPONEHCKUAT KOpeH e *smeg(h)- n o3HauaBa ‘BKycBaM’. Peructpupan
€ caMo B repmMaHckure u Oantuiickute ezuiu. Ome GopMu OT rep-
MaHCKHUTE €3UIM Ca: CPBUCHEM. smach ‘BKyC, MHUpU3Ma’, CPHUCHEM.
smak(e) ‘BKyc, mupusma’, ctdpus. smakia, uci. smekkr ‘cpm.’. UnTe-
PECHO pa3BUTHE ce HaOIonaBa B OaNTHIICKUTE €3ULIU: JIUT. smagurial
‘Xarka, BKYCHO MapueHue’, smaguriauti — ‘Xpynkam, OTXamBam’,
smaguris ‘nokasanen (IpbCT, ¢ KONTO ce oonu3Bar cnaaku Hemla)’ (Io-
kopHU 1959: 967). Ilocneanara nexkcema (smaguris) € 0COOEHO WHTe-
pecHa. Ts e mpsKo 10Ka3aTencTBO 3a QakTa, 4Ye Ha BbpXa Ha MPHCTUTE
U B €3MKa ca KOHLEHTPUPAHN Hali-MHOTO HEPBHHU OKOHYAHHS B YOBEIII-
KOTO TSUIO M Y€ CETHBATA 3a JIOTHP U BKYC Ca HEPAa3pUBHO CBBbP3aHHU.
Cranrmi. sweecc, swecc OCBEH ‘MHupu3Ma’ 03Ha4aBa U ‘BKyc’. B cbBpe-
MEHHUS aHITIMHUCKU €3UK smack Bce olle 03HayaBa ‘MUpu3Ma’ U ‘BKyC’;
Crucn. pefr ‘mupusma’, HO M ‘BKyC’;

ABecT. bud- ‘och3HaBaM’, ‘4yBCTBaM, ycemam (Taa u Jip.)’ O3Ha4aBa
n ‘mupuma’ (bek 1998: 1024).



3HaUCHUETO Ha JIEKCEMUTE 3a HEyTpallHa, 100pa U JIoIla MUpU3Ma IPEThP-
1B pa3BUTHE B IOCOKH KbM Pa3lIMPSABaHe U CTECHSAIBAHE HA 3HAYEHUETO:

1. CtecHsiBaHE Ha 3HAUCHHETO: OT HEYTPAJIHA KbM A00pa MUpU3Ma:

B gem. vine o3navaBa ‘6nmaroyxanue, MUpU3Ma’, CPOTHO ChC CTOBIIT. B0HS
C HEYTPAJHO HAYAJIHO 3HAYECHUE ‘MUPH3MA, IbX  OT He. *h.enh -m- ‘BATHP .

B aHr. fragrance ‘cnanka mupusma’, IpwWIL. fragrant OT JIart. fragrare ‘Mu-
pHIlIa CHIIHO, M3JaBaM (Clajka) MHUpU3Ma’ € OT MpoTouTan. *fragro-, oT ue.
KopeH *b'rh g-ro- ‘Mupuma’.

2. CrecHsiBaHE HA 3HAYEHHETO: OT HEYTPAJIHA KbM HENPUSITHA MUPU3Ma:

B Owreapckus e3ux (M B IpyruTe CIAaBSIHCKU €3HIIN, 03 YCIIKN): 60Hs ‘MH-
pHILIa JIONIO’ ¥ ‘HEMPUSITHA MUPH3Ma’ CE € Pa3BHJIO OT TbPBOHAYATTHO HEYTPaJl-
HO 3HAaUCHHWE ‘MUpHM3Ma, IbX < me. *h,enh -m- ‘BATHP .

B rpbukus (Eyve ‘Mupuia 101o’ € oT aop. A{eco Ha G{w ‘MUPHIIIA, yXas .

B pymbHCKUS a duhni ‘myxam’, ‘apxam’ (M ‘MHpPHIIIA JIOIIO, BOHA ) € 3a-
eMKa OT OBJITApCKU; ChIIL. UMe duhoare (0T CTOBAT. duh+toare) o3HauaBa ‘BOHS,
cMpaj, 3710BOHHE .

B anrnuiickus stink, stench v HeMckus stinken, Gestank, ot cTaHrn. stinkan
‘ycemaM MHpuU3Ma’, Cblll. UME Sfenc, CTBUCHEM. Stincan, stank, BcUuKH ca ¢
IbPBOHAYAITHO 3HAYCHHUE ‘HEyTpasHa MUpHU3Ma’.

3. PazumupsiBaHe Ha 3HAYEHUETO: OT J00pPa KbM HeyTpaJIHA MUPHU3MA:

CraporpbukoTo udpov ‘0raroyxaHHo Macio, napdiom’, uvpi{w ‘Gmaroy-
xast, mappoMupamM’ B CbBpEMEHHUS TPBIIKK U OBJITApCKU O3Ha4YaBa ‘U3/1aBaM /
BB3MpHUEMaM HEyTpaJlHa MHpU3Ma’.

HN3Boau:
HacrosimusT npersiie; Ha HAMMEHOBAHIATa HA MUPU3MHUTE M Bb3MOXKHUTE
KJIacu()UKAIMK MTOKA3BaT, 4e:

— MHOTO OT HHJIOEBPOIIEHCKUTE HAMMEHOBAHUS 32 U3aBaHe/Bb3NprueMa-
HE Ha MUPU3MHU (OCBEH, pa3dupa ce U ChIIUHCKHUTE JICKCEMH 32 ‘MUPH-
wa’ —*h ed-/ h d- (*od-), *b'rh g-ro- n *g"reh ,*g"hré-) ca cBbp3anu
€ [JIAaroJiM 3a MbPBUYHHU YCEIAHUS, HATIP. 20psl, Nyuld, mies, U3num-
eam bonka, yopsam, convckeam ce. Hanpumep: OBIT. cmbpost / cmpad. <
*smertan- ‘HapaHsBaMm’ (CTBUCHEM. smerzen, HeM. schmerzen ‘U3NUT-
BaM 0oJiKka’); HeM. stinken, Gestank v auti. stink, stench < ToT. stiggan
‘yapsM, COTBCKBaM ce C’; CTUCIL. pefi ‘MUpU3Ma’ € CPOJTHO ChC CTAHTII.
pefian ‘IBXTs, CTOPENISIBaM’ U C JIaT. fepor ‘TOTUTMHA , CAHCKPHT tapas-
‘TopelnHa’, UCIl. Aniss ‘HETPUATHA MUPU3MA WIH BKYC’ € POACTBEHO C
hnita ‘yapsim’;

—- B HSKOU OT €3MIIUTE JIEKCEMUTE 3a 0JI()aKTOPHO BB3MPUATHE OTpa3IBaT
BB3NPUEMAHETO HA MUPU3MHTE YpE3 0O HAMMEHOBAHUS 32 CETHB-
HOCT WJIM CMECBAHETO Ha IBeTe CeTHBA — MUPHC U BKYC — HallpuMep:
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CTaHIJI. Swacc, Swecc OCBEH ‘MHpU3Ma’ 03HauyaBa U ‘BKyc’. B cbBpe-
MEHHUS aHIJIMHCKH €3UK smack Bce Ollle 03Ha4aBa ‘MHpU3Ma’ U ‘BKYyC’;
CTHCIL. pefr ‘MUpHU3Ma’, HO B ‘BKYC’;

— CTECHSIBAaHETO Ha 3HAYEHUETO ,,HEeyTpajHa MHpU3Ma‘“ ce HaOIroaaBa B
JIBE TIOCOKU — KBbM ,,[IPUSITHA U KbM ,,HEMPUATHA Mupu3Ma. EnuHu-
YeH € CJIy4asT Ha pa3liupsiBaHE HA 3HAYEHHETO — PA3BUTHE OT MPHSIT-
Ha KbM HEyTpajiHa MUpU3Ma (CTTp. uvpov ‘06JaroyxaHHo macio, map-
broM’, uvpilw ‘6naroyxas, napproMupaMm’ B CbBPEMEHHHS TPBIIKU U B
3a€MKUTE B JPyTUTe OaNKaHCKW e3uim). JIekcemuTe 3a ,,IpusITHA U
,,HEIPUATHA MUpU3Ma* ca MPOM3BO/IHU HA TE3U 3a ,,MUpU3MaA‘ C Ipe-
¢durupane Ha ,,J00bp*, ,,CINABK, ONare, ,,NpUATeH", U ,,00JICH", ,,JIOII",
,,MPBCEH", WJIM ca CJIEe/ICTBUE HA CTECHSIBaHE Ha 3HaYeHNneTo. OcoOeHO
WHTEPECHH Ca JICKCEMHTE 32 HENMPUIATHA MUPHU3Ma C HE3aBUCHUM TTPOU3-
XO0JI, B KOUTO ITbPBOHAYAIHOTO 3HAYEHHUE € ‘THWI , ‘MpBCeH’, ‘0oJeH’,
‘momr’, ‘crpax’. Te ca m moBede Ha OpoOW OT JIGKCEMHTE 3a MPHUSATHA
MUPHU3Ma, CPeJl KOUTO HSIMA TAaKHBA C HE3aBUCHM IPOU3XOT .

B 3aknaroueHue Moxe Ja CC KaxXce, 4yc HHI[OCBpOHefICKHHT KOpITyC OT JICK-
CCMHU 3a O3Ha4YaBaHC Ha OJ'I(l)aKTOpHOTO BB3IPUATUC TTOKA3Ba pa3H006pa3He B
Pa3BUTUCTO HAa CCMAHTHUKATA B HHILO@BpOHCﬁCKHTe C3Ulu.

1. ITbpBOHAYATHUTE CHIIMHCKH MU 38 Mupuuia/mupuzma — *b'rh g-ro ‘mu-
puiient’, *g"reh ,*g hre- ‘numam, mupuina’ u h.ed-/h d- (ko¥to B J1ar. € odor)
‘MupHILIa’ — ca IOIBIHEHU U Pa3LIMPEHH OT JIEKCEMHU ChC 3HAUYEHHE ‘lyXaM, Bes,
OTBSIBaM’, ‘BB3/IyX, IUIIaM’, ‘U3MapsiBaM’, ‘MyIiia, Ties’, ‘4yBCTBaM, ycelam’,
‘orOemns3Bam, 3a0eis3BaM’, ‘TIBXTS, CrOpeNIsiBaM’, ‘KJats, Ipycam’, ‘yapsM, Ha-
pansiBaM’ ¥ Ap. PaKkThT, Ue HEMHTOCBPOTICHCKY €3UIH CHIIIO0 UMAT OOIIN HauMe-
HOBaHUS 3a , IUIIaM*, ,, Iyxam* u ,,MUpru3Ma“ (Hamp. CEeMHTO-XaMHUTCKUTE WA
TIOPKCKO-TaTapCKUTE €3UIIM) OYepTaBa eIHa €3MKOBA YHUBEPCAIHSL.

2. B crnaBsHCKUTE e3uIM TpeoliagaBaT JIEKCEMHUTE OT CEMaHTHYHOTO
THE3/0 Juwam, 0yxam, Obxam, KOUTO MPOU3XOKIAT OT MpaciaB. KOpeH *duxwv,
1 B pa3JIMYHUTC CIIaBAHCKU €3UIU Ca PETUCTPHUPAHU C MHOXKXCCTBO ITPOU3BOJAHHA
3HayeHus. [1o oTHOIIEHHE Ha TIpaciaB. eTUMOH *duch® ot ue. *d'yes- Obarap-
CKUSIT €3UK HE Ce OTIINYaBa OT JPYTHTE CIABSIHCKHU €3HIIH.

3. B GankaHCKHTE €3UIH, KAaKTO U TPU JIPYTUTE WHAOCBPOTICHCKU €3UIIH,
ce HabonaBa pa3Hoo0pa3rue KakTo Mo MPOU3XO0l, TaKa U 1O Pa3BOM Ha JIEKCe-
MUTE 32 MUpU3Ma. 3a€MKHUTE OT OBITrapCcKus B pyMBHCKUS (a duhni ‘gyxam’,
‘rpxaMm’ (M “MUpHILA JIOLIO, BOHA ), ChILl. KM€ duh ChC 3HAYEHUE ‘IyX, AyIIa,
BIMIIIBAHE, MHTEIUTCHTHOCT, ObpP3a MUCHJI, HAMEPEHUE , MPOU3BOIHUTE duhdi
‘MUpHIIA JIOWIO, CMBPS’ ¢ BapuaHTu duhni, duhlui, duhli) w anbanckus (vajna

7 Te3u JIeKCeMH ca pa3niie[]aHH MO-TIOAPOOHO B HAIIMS TPYA 3a MOANPABKHUTE, 32 KOMTO CTaHa
JlyMa To-Tope.
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t€é mira ‘OnmaroyxaHus’) ca €CTECTBEHM B IpOIlleca Ha pa3BOW Ha TE€3U €3UIIH.
OueBUIHO €, 4e B pyMBHCKUS €3UK CIAaBIHCKHUAT MOZAEI Ha OuliaM € U3ITHIIT
710 TOJISIMA CTENEH POMAaHCKHA. AJOAHCKUAT €3MK Ma3u eHa JI0CTa apXaunyHa
CaMOCTOSITEITHOCT, TIPH KOSITO 6b30YX U MUpU3Ma Ce U3pa3siBar ¢ €AHa U ChIla
ayma. Kato msiio B 6anmkaHCKUTE €3UIIM He ce HaOonaBa ocobeHa crieruduka
10 OTHOIICHUC HAa HAMMCHOBAHHUATA 3da MUPHU3MaA U PAa3BUTUECTO HA 3HAYCHUATA
UM, C U3KJITI0OYCHUE Ha CIIEIU(PHYHOTO pa3BUTHE Ha CTTP. LOpov ‘OIaroyxaHHo
Macio, napdrom’, uvpilw ‘Gmaroyxas, maphromupam’ B OBITapcKu U pyMbH-
CKH, KOETO C€ CMSTa 3a JICKCHKaJIeH OaIKaHU3bM.
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